
個案編號

Case no.

1657 1658 1659 1660 1661 1662 1663 1664 1665 1666 1667 1668 1669 1670 1671

年齡/性別

Age/ Sex

43

女Female

43

女Female

57

男Male

71

男Male

42

男Male

78

女Female

48

女Female

24

女Female

37

男Male

36

女Female

47

女Female

51

女Female

59

男Male

31

男Male

52

女Female

有否長期病患

Any underlying illness

無

Nil

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

無

Nil

待定

Pending

無

Nil

發病日期

Onset date

七月八日

July 8

七月一日

July 1

七月十五日

July 15

七月十三日

July 13

七月十五日

July 15

七月七日

July 7

七月九日

July 9

七月八日

July 8

七月十一日

July 11

七月十日

July 10

七月十三日

July 13

七月十三日

July 13

無病徵

Asymptomatic

待定

Pending

七月十五日

July 15

病徵Symptoms 發燒

Fever

發燒及咳嗽

Fever and cough

咳嗽及喉嚨痕

癢

Cough and 

throat itchiness

流鼻水

Runny nose

發燒及喉嚨痛

Fever and sore 

throat

咳嗽及流鼻水

Cough and runny 

nose

咳嗽

Cough

發燒、腹瀉、

肌肉痛及喉嚨

痛

Fever, diarrhoea, 

myalgia and sore 

throat

咳嗽及喉嚨痛

Cough and sore 

throat

喉嚨痛

Sore throat

咳嗽

Cough

喉嚨痛

Sore throat

無病徵 

Asymptomatic

待定

Pending

發燒及失去嗅覺

Fever and loss of 

smell

住處Residence 尖沙咀柯士甸路

15號金巴利大廈

Kimberley 

Mansion, 15 

Austin Avenue, 

Tsim Sha Tsui

尖沙咀柯士甸路

15號金巴利大廈

Kimberley 

Mansion, 15 

Austin Avenue, 

Tsim Sha Tsui

慈雲山蒲崗村

道163號高美樓

Gomme House, 

163 Po Kong 

Village Road, 

Tsz Wan Shan

粉嶺雍盛苑雍

萃閣

Yung Sui House, 

Yung Shing 

Court, Fanling

長沙灣順寧道15

號順景閣

Shun King Court, 

15 Shun Ning 

Road, Cheung 

Sha Wan

慈雲山慈正邨正

康樓

Ching Hong 

House, Tsz 

Ching Estate, Tsz 

Wan Shan

屯門蝴蝶邨蝶

聚樓

Tip Chui House, 

Butterfly Estate, 

Tuen Mun

堅尼地城士美

菲路43號美菲

閣第2座

Block 2, 

Smithfield 

Court, 43 

Smithfield, 

Kennedy Town

黃大仙黃大仙

上邨耀善樓

Yiu Sin House, 

Upper Wong 

Tai Sin Estate, 

Wong Tai Sin

大圍顯徑邨顯富

樓

Hin Fu House, 

Hin Keng Estate, 

Tai Wai

慈雲山慈正邨

正怡樓

Ching Yi 

House, Tsz 

Ching Estate, 

Tsz Wan Shan

黃大仙雙鳳街2

6號觀鳳樓

Koon Fung 

House, 26 

Sheung Fung 

Street, Wong 

Tai Sin

慈雲山慈樂邨樂

信樓

Lok Shun House, 

Tsz Lok Estate, 

Tsz Wan Shan 

待定

Pending

牛池灣彩虹邨錦

雲樓

Kam Wan House, 

Choi

Hung Estate, Ngau 

Chi Wan

入住醫院Hospital 

admitted

明愛醫院

Caritas Medical 

Centre

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

雅麗氏何妙齡那

打素醫院

Alice Ho Miu 

Ling Nethersole 

Hospital

明愛醫院

Caritas Medical 

Centre

屯門醫院

Tuen Mun 

Hospital

屯門醫院

Tuen Mun 

Hospital

基督教聯合醫

院

United Christian 

Hospital

待定

Pending

基督教聯合醫院

United Christian 

Hospital

明愛醫院

Caritas 

Medical 

Centre

基督教聯合醫

院

United 

Christian 

Hospital

北區醫院

North District 

Hospital

待定

Pending

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

潛伏期及傳染期內外

遊記錄

Travel history during 

incubation period & 

infectious period

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

七月十六日從

埃塞俄比亞抵

港

Arrived at Hong 

Kong from 

Ethiopia: July 

16

無

Nil

密切接觸者

Close Contacts identified

3 2 待定

Pending

3 2 4 1 3 2 7 3 2 3 待定

Pending

3

備註

Remarks

與個案1658有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 1658

與個案1657有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1657

慈雲山老人院

相關群組

Cluster related 

to Residential 

Care Home for 

the Elderly 

(RCHE) in Tsz 

Wan Shan

與個案1701有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1701

與個案1557,1616

有流行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1557,1616

與個案1703有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1703

與個案1570有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1570

* 病人入院情況為截至中午12時的資料，病人最新入院情況以醫院管理局的資料為準。

Information  on  patient's  admission  is  updated  as  of  noon,  please  refer  to  the  Hospital  Authority's  information  for  the  latest  situation. 

#早前公布個案資料更正 (更新資料標示為藍色) 

Amendments to information of cases announced earlier (updated information marked in blue)



1672 1673 1674 1675 1676 1677 1678 1679 1680 1681 1682 1683 1684 1685 1686 1687 1688 1689

46

男Male

44

女Female

30

男Male

20

女Female

21

女Female

80

女Female

38

男Male

80

男Male

58

男 Male

55

女 Female

5

男 Male

66

男 Male

27

男 Male

57

女 Female

69

女 Female

66

男 Male

79

男 Male

73

女 Female

無

Nil

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

有

Yes

有

Yes

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

有

Yes

七月十二日

July 12

七月十一日

July 11

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

無病徵

Asymptomatic

七月十二日

July 12

七月十三日

July 13

七月十五日

July 15

無病徵

Asymptomatic

七月十六日

July 16

無病徵

Asymptomatic

七月一日

July 1

七月十五日

July 15

七月十四日

July 14

七月十六日

July 16

七月十六日

July 16

咳嗽及頭痛

Cough and headache

喉嚨痕癢

Throat itchiness

無病徵 

Asymptomatic

無病徵 

Asymptomatic

無病徵 

Asymptomatic

無病徵 

Asymptomatic

無病徵 

Asymptomatic

咳嗽及呼吸困

難

Cough and 

shortness of  

breath

發燒

Fever

發燒、喉嚨痛及

流鼻水

Fever, sore throat 

and runny nose

無病徵 

Asymptomatic

喉嚨痕癢

Throat itchiness

無病徵 

Asymptomatic

喉嚨痛

Sore throat

咳嗽及喉嚨

痛

Cough and 

sore throat

咳嗽、發燒、

喉嚨痛及肌肉

痛

Cough, fever, 

sore throat and 

myalgia

咳嗽

Cough

發燒

Fever

油塘油麗邨雍麗樓

Yung Lai House, 

Yau Lai Estate, Yau 

Tong

九龍灣麗晶花園1

座

Block 1, Richland 

Gardens, Kowloon 

Bay

不適用

Not applicable

不適用

Not applicable

不適用

Not applicable

竹園南邨秀園

樓

Sau Yuen 

House, Chuk 

Yuen South 

Estate

不適用

Not applicable

慈雲山慈安苑

安欣閣

On Yan House,

Tsz On Court,

Tsz Wan Shan

觀塘順天邨天

衡樓

Tin Hang 

House, Shun 

Tin Estate, 

Kwun Tong

黃大仙鳳德邨硃

鳳樓

Chu Fung House, 

Fung Tak Estate, 

Wong Tai Sin

慈雲山慈康邨

康添樓

Hong Tim 

House, Tsz 

Hong Estate, 

Tsz Wan Shan

慈雲山慈康邨

康添樓

Hong Tim 

House, Tsz 

Hong Estate, 

Tsz Wan Shan

葵涌葵芳邨

葵仁樓

Kwai Yan 

House, Kwai 

Fong Estate, 

Kwai Chung

不適用

Not applicable

慈雲山慈樂

樂信樓

Lok Shun 

House, Tsz 

Lok Estate, 

Tsz Wan Shan

慈雲山慈愛苑

愛聰閣

Oi Chung 

House, Tsz Oi 

Court, Tsz Wan 

Shan

不適用

Not applicable

黃大仙鳳德邨

硃鳳樓

Chu Fung 

House, Fung 

Tak Estate, 

Wong Tai Sin

北區醫院

North District 

Hospital

基督教聯合醫院

United Christian 

Hospital

屯門醫院

Tuen Mun 

Hospital

東區尤德夫人

那打素醫院

Pamela Youde 

Nethersole 

Eastern Hospital

東區尤德夫人

那打素醫院

Pamela Youde 

Nethersole 

Eastern 

Hospital

屯門醫院

Tuen Mun 

Hospital

將軍澳醫院

Tseung Kwan O 

Hospital

伊利沙伯醫院

Queen 

Elizabeth 

Hospital

基督教聯合醫

院

United 

Christian 

Hospital

東區尤德夫人那

打素醫院

Pamela Youde 

Nethersole 

Eastern Hospital

雅麗氏何妙齡

那打素醫院

Alice Ho Miu 

Ling Nethersole 

Hospital

雅麗氏何妙齡

那打素醫院

Alice Ho Miu 

Ling Nethersole 

Hospital

明愛醫院

Caritas 

Medical 

Centre

屯門醫院

Tuen Mun 

Hospital

屯門醫院

Tuen Mun 

Hospital

廣華醫院

Kwong Wah 

Hospital

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

屯門醫院

Tuen Mun 

Hospital

無

Nil

無

Nil

七月十五日從

印度抵港

Arrived at Hong 

Kong from 

India: July 15

七月十五日從

馬來西亞抵港

Arrived at Hong 

Kong from 

Malaysia: July 

15

七月十五日從

印度抵港

Arrived at 

Hong Kong 

from India: 

July 15

七月四日從菲

律賓抵港

Arrived at 

Hong Kong 

from the 

Philippines: 

July 4

七月四日從巴

基斯坦抵港

Arrived at Hong 

Kong from 

Pakistan : July 4

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

七月四日從

巴基斯坦抵

港

Arrived at 

Hong Kong 

from Pakistan 

: July 4

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

4 2 1 0 2 0 0 2 2 3 3 3 0 0 2 2 待定

Pending

1

與個案1705有流行

病學關連

Has epidemiological 

linkage with 1705

與個案1690有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 1690

由富豪東方酒

店送院

Transferred 

from Regal 

Oriental Hotel

由亞洲國際博

覽館送院

Transferred 

from Asia 

World-Expo

由亞洲國際博

覽館送院

Transferred 

from Asia 

World-Expo

強制家居檢疫

人士

Under 

compulsory 

home 

quarantine

由檢疫中心送

院

Transferred 

from quarantine 

centre

與個案1706有

流行病學關連

Has 

epidemiologic

al linkage with 

1706

與個案1683及1

567有流行病學

關連，由檢疫

中心送院

Has 

epidemiological 

linkage with 

1683 and 1567.  

Transferred 

from quarantine 

centre

與個案1682及1

567有流行病學

關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1682 and 1567

由檢疫中心

送院

Transferred 

from 

quarantine 

centre

與個案1492有

流行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1492

由檢疫中心送

院，慈雲山老

人院相關群組

Cluster related 

to RCHE  in 

Tsz Wan Shan. 

Transferred 

from quaratine 

centre. 

與個案1583有

流行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1583



1690 1691 1692 1693 1694 1695 1696 1697 1698 1699 1700 1701 1702 1703 1704 1705 1706 1707

67

女 Female

44

女 Female

33

男 Male

61

男 Male

41

女 Female

46

女 Female

25

女 Female

18

女 Female

55

男 Male

40

女 Female

92

女 Female

69

男 Male

59

男 Male

55

女 Female

46

女 Female

73

女 Female

46

女 Female

71

女 Female

無

Nil

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

有

Yes

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

有

Yes

七月十五日

July 15

七月十五日

July 15

七月十日

July 10

七月十四日

July 14

七月十二日

July 12

七月十日

July 10

無病徵

Asymptomatic

七月十五日

July 15

七月十日

July 10

七月十四日

July 14

七月十六日

July 16

七月十六日

July 16

七月十一日

July 11

七月十三日

July 13

七月十六日

July 16

七月十一日

July 11

七月十五日

July 15

待定

Pending

咳嗽

Cough

發燒及咳嗽

Fever and 

cough

失去嗅覺、失

去味覺及肌肉

痛

Loss of smell, 

loss of taste and 

myalgia

發燒、咳嗽及喉

嚨痛

Fever, cough and 

sore throat

咳嗽、喉嚨

痛、流鼻水

、肌肉痛及

頭痛

Cough, sore 

throat, runny 

nose, myalgia 

and headache

咳嗽、流鼻水

及肌肉痛

Cough, runny  

nose and 

myalgia

無病徵 

Asymptomatic

發燒、頭痛及

肌肉痛

Fever, headache 

and myalgia

發燒、咳嗽、

腹瀉及腹痛

Fever, cough, 

diarrhoea and 

abdominal pain

流鼻水及喉

嚨痛

Runny nose 

and sore 

throat

發燒及咳嗽

Fever and cough

發燒

Fever

發燒、咳嗽、

喉嚨痛、失去

味覺及頭痛

Fever, cough, 

sore throat, loss 

of taste and 

headache

咳嗽

Cough

發燒及咳嗽

Fever and 

cough

發燒、咳嗽、

流鼻水及呼吸

困難

Fever, cough, 

runny nose and 

shortness of 

breath

流鼻水

Runny nose

咳嗽

Cough

九龍灣麗晶花園

1座

Block 1, 

Richland 

Gardens, 

Kowloon Bay

香港仔石排

灣邨碧園樓

Pik Yuen 

House, Shek 

Pai Wan 

Estate, 

Aberdeen

大埔運頭塘邨

運亨樓

Wan Hang 

House, Wan 

Tau Tong 

Estate, Tai Po

沙田博康邨博泰

樓

Pok Tai House, 

Pok Hong Estate, 

Shatin

小瀝源廣源

邨廣棉樓

Kapok House, 

Kwong Yuen 

Estate, Siu 

Lek Yuen

九龍城德朗邨

德珊樓

Tak Shan 

House, Tak 

Long Estate, 

Kowloon City

不適用

Not applicable

不適用

Not applicable

慈雲山慈愛苑

愛勤閣

Oi Kan House, 

Tsz Oi Court, 

Tsz Wan Shan

慈雲山沙田

坳邨順田樓

Shun Tin 

House, Shatin 

Pass Estate, 

Tsz Wan Shan

黃竹坑南朗山道2

9號

29 Nam Long 

Shan Road, Wong 

Chuk Hang

灣仔譚臣道112號

勝意大廈

Senior Building, 

112 Thomson 

Road, Wanchai

慈雲山慈愛苑

愛勤閣

Oi Kan House, 

Tsz Oi Court, 

Tsz Wan Shan

慈雲山慈正邨正

康樓

Ching Hong 

House, Tsz 

Ching Estate, Tsz 

Wan Shan

慈雲山慈樂邨

樂信樓

Lok Shun 

House, Tsz 

Lok Estate, 

Tsz Wan Shan

慈雲山蒲英里2-

8號慈華大廈

Che Wah 

Building, 2-8 Po 

Ying Lane, Tsz 

Wan Shan

慈雲山慈安苑安

欣閣

On Yan House, 

Tsz On Court, 

Tsz Wan Shan

北角城市花園8

座

Block 8, City 

Garden, North 

Point

明愛醫院

Caritas Medical 

Centre

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

待定

Pending

東區尤德夫人那

打素醫院

Pamela Youde 

Nethersole 

Eastern Hospital

北區醫院

North District 

Hospital

威爾斯親王醫

院

Prince of Wales 

Hospital

東區尤德夫人

那打素醫院

Pamela Youde 

Nethersole 

Eastern 

Hospital

威爾斯親王醫

院

Prince of Wales 

Hospital

威爾斯親王醫

院

Prince of Wales 

Hospital

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

律敦治醫院

Ruttonjee Hospital

律敦治醫院

Ruttonjee Hospital

待定

Pending

廣華醫院

Kwong Wah 

Hospital

伊利沙伯醫院

Queen 

Elizabeth 

Hospital

東區尤德夫人

那打素醫院

Pamela Youde 

Nethersole 

Eastern Hospital

瑪嘉烈醫院

Princess 

Margaret 

Hospital

律敦治醫院

Ruttonjee 

Hospital

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

七月十六日從

菲律賓抵港

Arrived at 

Hong Kong 

from the 

Philippines : 

July 16

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

1 3 2 3 5 0 0 3 3 1 待定

Pending

0 2 1 2 3 2 1

與個案1673有

流行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1673

香港仔老人

院相關群組

Cluster 

related to 

RCHE  in 

Aberdeen

與個案1713有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1713

由亞洲國際博

覽館送院

Transferred 

from             

AsiaWorld-

Expo

由檢疫中心送

院，與個案140

0有流行病學關

連

Transferred 

from quaratine 

centre. Has 

epidemiological 

linkage with 

1400

與個案1517及1

617有流行病學

關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1517 and 1617

與個案1709

有流行病學

關連

Has 

epidemiologic

al linkage with 

1709

香港仔老人院相

關群組

Cluster related to 

RCHE in 

Aberdeen

與個案1456及166

0有流行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 1456 

and 1660

與個案1662有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1662

與個案1672有

流行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1672

與個案1679有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1679



1708 1709 1710 1711 1712 1713 1714 1366#

56

女 Female

7

女 Female

84

男 Male

60

男 Male

46

男 Male

65

女 Female

29

女 Female

59

女Female

有

Yes

有

Yes

無

Nil

無

Nil

無

Nil

有

Yes

無

Nil

無

Nil

七月十七日

July 17

七月十四日

July 14

七月十一日

July 11

七月十六日

July 16

七月十二日

July 12

七月十五日

July 15

七月十六日

July 16

七月七日

July 7

發燒

Fever

發燒

Fever

乏力及呼吸困

難

Malaise and 

shortness of 

breath

發燒及咳嗽

Fever and 

cough

發燒、頭痛及

流鼻水

Fever, headache 

and runny nose

喉嚨痛、咳嗽及

流鼻水

Sore throat, 

cough and runny 

nose

發燒及頭痛

Fever and 

headache

咳嗽

Cough

香港仔漁光村順

風樓

Shun Fung Lau, 

Yue Kwong 

Chuen, Aberdeen 

慈雲山沙田坳

邨順田樓

Shun Tin 

House, Shatin 

Pass Estate, Tsz 

Wan Shan,

彩虹坪石邨金

石樓

Kam Shek 

House, Ping 

Shek Estate, 

Choi Hung

不適用

Not applicable

沙田博康邨博泰

樓

Pok Tai House, 

Pok Hong Estate, 

Shatin

深水埗保安道1

8號喜雅1座

Tower 1, Heya 

Green, 18 Po On 

Road, Sham Shui 

Po

元朗水蕉新村

Shui Tsiu San 

Tsuen, Yuen Long

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

瑪麗醫院

Queen Mary 

Hospital

基督教聯合醫

院

United 

Christian 

Hospital

基督教聯合醫

院

United 

Christian 

Hospital

威爾斯親王醫

院

Prince of Wales 

Hospital

威爾斯親王醫院

Prince of Wales 

Hospital

威爾斯親王醫院

Prince of Wales 

Hospital

屯門醫院

Tuen Mun 

Hospital

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

無

Nil

4 1 1 1 0 1 0 3

香港仔老人院相

關群組

Cluster related to 

RCHE in 

Aberdeen

與個案1699有

流行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1699

由檢疫中心送

院

Transferred 

from 

quarantine 

centre

由檢疫中心送

院，與個案154

0有流行病學關

連

Transferred from 

quarantine 

centre. Has 

epidemiological 

linkage with 

1540

與個案1693有流

行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1693

與個案1542, 

1628及1627有

流行病學關連

Has 

epidemiological 

linkage with 

1542, 1628 and 

1627


